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Sulat I Pablo Ki
Tito
Una Basan

Ni libro igsulat i Pablo ki Tito na sdbbad Griego
na igpamaké ki Jesu-Cristo ukit katé katinuru i
Pablo. Sikandin t6 igsarigan i Pablo asta igtabang
kat6 katinuru ka Madigar Gulitan tingdd ki Jesu-
Cristo.

Igtakkds si Tito ki Pablo tun ta puru na
dgngadanan Creta éb0 tuminuru tingod ki Jesu-
Cristo. T6 igpano si Pablo, ig6ddo p6 si Tito tun ta
Creta éb0 pabakkarran din t6 kapamaké kato mga
adgpampamake,

Igsulat si Pablo ki Tito tingod katd kasalin din
katé mga tarapid ka mga agpampamaké asta tingdd
katd nangnga aglumun katé mga tarapid. Igsulat si
Pablo pagsik na kailangan sapadan i Tito t0 mga
manubu na agtinuru katd dnna nangnga, su ukit
katd agtinuruan dan, duwan mga agpampamaké na
agpapulé asta agpassaé.

1Sakdn siPablo na dgsuguanndn ka Manama asta
apostoles i Jesu-Cristo.

Igpapidda ka Manama ébo pabakkarran ku to
kapamaké katd mga igsalin ka Manama asta ébo
makasoddor dan katd kabannalan tingdd katé Man-
ama. Na, ukit kani, katabangan sikandan ébo
nangnga to6 dgkémun dan, 2 asta éb0 gimanan dan
to kantayan na dnda agtamanan. TO go t6 igtando
katd Manama tikud pa tun ta katigkanayan, asta
di 4gbulal6 t6 Manama. 3 Purisu td6 igdunggu
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td allé na igsalin din, igpasdddor din t6 Madigar
Gulitan. T6 go é kabannalan na igsarig din kanak
asta gulit-ulitan ku, suigpapidda katd Manama na
Taratabbus ta.

4Nigo to igsulat ku dknikd Tito na bannal bata ku
tun ta kapamaké ta.

Modla pa ka matanggap nu t6 kédu asta ka-

sunayan tikud tun ta Amma Manama asta tikud
tun ki Jesu-Cristo na Taratabbus ta.

Kasalin ka mga tarapid ka simbaan

> Déngngan, igp6ddd ku sikuna tun ta puru ka
Creta éb0 tulliddn nu t6 dnnad nangnga aglumun
dutun, asta éb6 salindn nu t6 mga manubu na
imun na tarapid ka simbaan tun ta tagsabbad-
sdbbad lunsud iring kat6 igkagi ku &knikd. 6 Na,
kailangan salindn nu dad td manubu na anda lumu
din na mabuyas. Kailangan sabbad dad to sawa
din.* Kailangan dgpamaké td mga gabata din, 4nda
kabantug na dgsamuk, asta &nda kabantug na gatu.
7 Kailangan anda palang lumu din na mabuyas,
su t0 tarapid katd mga dgpampamaké t0 agsarigan
katdé Manama na lumumu katé adgpalumun din. Di
mému t0 agpallayat-layat, di mému t0 agsamuk, di
mému t0 dgkalasing, di mému tb sékot dgkasoko, asta
di mému ka sobra t6 kakalyag din na makasalapi.
8 Kailangan malit-alit sikandin kat6 duma mga
manubu, asta kakalyag din na aglumu ka madigar.
Kailangan matanndb, &agkasarigan, nangnga tun
ta saruwan ka Manama, asta pasunnad katd
kandin sarili. 9 Kailangan mdnnal sikandin kat6

* 1:6 1:6 Kailangan sabbad dad t6 sawa din asta di aglibug.



Tito 1:10 iii Tito 1:16

dgkasarigan kabannalan na agtinurudn ta ébo makat-
inuru sikandin kat6 mga manubu ka andin to
nangnga lumun dan, asta éb6 makagpat td mga
manubu na géllé katd kabannalan.

10 Marapung t6 géllé kato kabdnnalan. Gulit dan
tingod kato anda agpulusan, asta dglimbung dan kato
duma mga manubu. Mga Judio t6 karapungan
dan.t 11 Asal kailangan sapadan nu td katinuru
dan, su marapung t6 mga pamilya na agsamukan
dan ukit katd agtinuruan dan na anna bannal ébd
kabaggayan dan ka salapi. 12Duwan sdbbad kandan
na propeta tikud tun ta Creta na igkagi kani, na
ma din, “To mga taga Creta bulalon asta iring dan
na méla mannanap na magani. Tukukan dan asta
agloldban.” 13 Bénnal g6 to igkagi din. Purisu
maggat ka sapad kandan éb6d katabangan dan
asta kumasarig t6 kapamaké dan. 14 Kailangan
di dan mamindag katd igimu-imu na mga gulitan
ka Judio sayyan. Kailangan di dan mannal kato
mga sugu ka manubu na géllé katd kabannalan.
15 Tun ta mga manubu na iglinisan ka Manama,

malinis dén t6 langun.¥ Asal tun ta mga manubu
na duwan pa sala asta di dgpamaké, anda palang
malinis,S su madat té pandmdam dan, asta dnda
s0ddor dan ka andin t6 madigar asta t6 madat.
16 Agad agkagi dan na ikas6ddor dan katé Manama,
asal ukit katd aglumun dan, dgpasddddr dan na dnda

dan ikas6ddor kandin. Agkaringasaan sikandan ka

T 1:10 1:10 Mga Judio, 6 t6 mga agtinurt na kailangan tupuwan to
manubu éb6 matanggap ka Manama. 1:15 1:15a Malinis dén

to langun, 6 4&nda makaparipa kandan. § 1:15 1:15b Anda palang
malinis, 6 4nda palang makapalinis kandan.
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Manama, asta di dan agbannal kandin. Di dan go
makalumu katé madigar.

2

Ndngnga dgtinurudn

1 Asal sikuna Tito, tinuru ka katd ndngnga
dgtinurudn tingod katd kabdnnalan. 2 Kagiyi nu to
mga tugadl gamama na pasunnad dan, patannab
dan, patallang dan, pasarig dan katé kapamakeé,
katd kaginawa dan, asta katd katiis dan ka
karasayan. 3Iring pagsik kani t6 kagin nu tun ta
mga tugal gabayi. Kailangan nangnga to dglumun
dan tun ta saruwan ka Manama. Di mému ka
sumélék asta allangan ka kénam. Kailangan tu-
minuru dan katé madigar 4 éb6 miring t6 mga
gabayi na anna pa tugdl tingod ka ginawa kato
kandan mga duma asta mga gabata. 5 Kailangan
matanndb dan, di dan aglibug, kailangan katig dan
dumoéppon katoé kandan pamilya, duwan kédu dan,
asta rumespeto dan katd kandan duma ébd anda
makabuyas kato kagi ka Manama.

6 Iring pagsik kani t6 kagin nu tun ta mga
gamama na anna pa tugal, su kailangan pasunnad
dan. 7 Sikuna pagsik, agad andin t6 dglumun nu,
kailangan mému ka giringanan katdé mga madigar
lumu, asta ukit katé katinuru nu, pakita nu na
dgkasarigan ka asta matannab ka. 8 Kailangan mat-
ullid t6 dgkagin nu ébd d&nda makabuyas akniko asta
ébo kayyaan t0 mga gusig su dnda palang madat
kagin dan tingdd aknita.

9 Kagiyi nu td6 mga allang na kailangan mdnnal
dan katé mga amo dan agad andin t6 lumun dan
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éb0 kadayawan t0 mga amo dan. Kailangan di
dan mapul. 10 Kailangan di dan tumako, asal
kailangan inalayun nangnga t6 lumun dan ébod
pasoddoran dan na tuu dan agkasarigan. Atin ka
iring kani t6 aglumun dan, kasdoddoran kat6 mga
duma na madigdr t6 agtinurudn ta tingod katé Man-
ama na Taratabbus ta.

1 Igpas6ddor ka Manama t6 kédu din éb6 mému
dan matabbus t6 langun manubu. 12 Is6dddran
ta na kailangan sumddé ki ka kalumu ta katd
di agkadigarran ka Manama, asta di ki mamasak
katé kadigarran kani banuwa. Asal kailangan
matanndb ki, aglumu ki katd ndngnga tun ta
saruwan ka Manama, asta tumuman ki katd
kakalyag ka Manama daldm katé koddd ta nit
banuwa. 13 Kailangan lumun ta ni réggun na gan-
gatan ta td6 madigar gimanan ta, t6 allo ka kitanan

ta to sélladn katd matulus Manama asta Taratabbus
ta na si Jesu-Cristo. 14 Sikandin t6 igbullas dknita

asta inaté ébo tabbusan ki tikud tun ta langun sala.
Iglinisan ki ikandin éb6 sakupdn ki ikandin asta
imun ki na mga manubu na malyag aglumu ka
madigar.*

15 Tinurt nu ni langun tun ta mga manubu.
Kagiyi nu sikandan asta sapadi nu td madat
dglumun dan, su sikuna td agsuguannan din. Di
mému ka duwan muyas akniko.

3

Mga talan tun ta mga dgpampamaké

* 2:14 2:14 Ahadn t6 Ezequias 37:23.
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1 Pasampat nu t6 mga dgpampamaké na kailan-
gan mannal dan katé mga pangulu asta katé mga
opisyales ka gobyerno. Kailangan makatagana
dan lumumu kat6 langun na madigar. 2 Di dan
muyas, asta di dan pasamuké. Kailangan médu
asta rumespeto dan katd langun manubu, 3 su
dangngan sikita t6 mga agkatuluan, di agbannal,
malumadk agkapid i Maibuyan, asta inallang ki kat6
madat kakalyag ta asta kadayawan nit banuwa.
Inalayun ki agpandmdam katd madat aglumun tun
ta duma manubu, asta inalayun ki agkasabuan.

Agkaringasaan ki asta dgparingasaé ki. 4 Asal t0
igpasoddor td0 Manama na Taratabbus ta katd
kédu din asta ginawa din dknita, > igtadbbus ki
ikandin anna ukit katd ndngnga linumuwan ta
tun ta saruwan din, asal ukit katdo kédu din
dknita. UKit katd Kkdras din aknita, ighdggayan ki
ikandin ka mantu kantayan ukit kato Ugis Espir-
itu. 6 Ukit kat6 iglumu i Jesu-Cristo na Taratabbus
ta, igipannu ki kat6 Ugis Espiritu na ighaggé ébo
tumabang dknita. 7 T6 g6 é iglumu katd Manama
ukit kato kédu din ébo6 tanggapan ki ka Manama na
nangnga tun ta saruwan din, asta ébo baggayan ki
kat6 kantayan na anda agtamanan na gimanan ta.
8 Bannal ni 4gkagin ku dknikd.

Purisu kakalyag ku na anda kayyaan nu tu-
minuru kani langun na igsulat ku aknikd ébo
tuu maggar-aggdr t6 mga igpamaké ka Man-
ama lumumu katd madigar, su madigar go ni,
asta madigar t0 matanggap katd manubu na
mdénnal. 9 Asal liliyi nu t6 mga agpapulé tingdd
katd dnda agpulusan asta tingod katé mga ngadan



Tito 3:10 vii Tito 3:15

ka kamonaan. Liliyi nu t6 mga agpasokowé asta
td mga agpapulé tingdd katd mga sugu, su anda
agpulusan kani. 10 Atin ka duwdn agtinurt kato assa
agtinurudn éb0 sumuwé to mga dgpampamakeé, tam-
baginu ébo sumodo sikandin. Atin ka di sikandin
mannal, uman nu kagiyi. Asal ka dip6 go sikandin
mannal, yaka dgpamindg kandin, 11 su isdédd6ran nu
naigtayyug sikandin kat6 kabannalan asta masala-
sala sikandin, su is6ddoran din na dnna nangnga to
aglumun din.

Agtamandn kani sulat

12 Ka papiddan ku si Artemas 6 si Tiquico tun
akniko, dggar-aggar ka ébd kumita ka kanak tun ta
Nicopolis, su kakalyag ku na mdddé a pa dutun
roggun ka maganné timpo. 13 Aggdr-aggar ka ta-
bangki Senas na abogado asta ki Apolos éb6 maka-
pano dan. Baggé nu to agkailangandn dan ébo didan
dgkakulangan. 14 Tinuru ka katd mga kataladi ta na
kailangan maggar-aggar dan lumumu ka madigar
éb6 makatabang dan katd duma mga manubu
na tuu agkandaan, asta ébd duwdan agpulusan katd
kantayan dan.

15 Agpangumusta dkniko t6 langun kadumaan ku

dini. Agpangumusta ké katd mga dgpampamaké na
agginawa dknami.
Modla pa ka kéduwan t60 Manama dkniyu langun.
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